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Rallonge

EP 22-10

Manuel d’utilisation du produit
-traduction des instructions originales-
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Cher utilisateur,
Merci d'avoir choisi notre produit. Nous sommes développeurs et fabricants de 
produits de haute qualité conformément aux exigences de nos clients. Nos produits 
démontrent toujours une excellente fiabilité dans des conditions extrêmes. La 
société elle-même est synonyme d'excellente qualité de service. Nos revendeurs 
professionnels fournissent des services et un support pour résoudre les doutes 
concernant nos produits. Merci pour votre confiance dans notre entreprise. Nous 
vous souhaitons une excellente expérience d'utilisation.

Lisez attentivement tous les avis de sécurité et les instructions. Le non-
respect des avertissements et des instructions peut entraîner des chocs 
électriques, des incendies ou d'autres blessures graves.
Conservez les avis et les instructions pour référence future.

Attention

Description de la protection de l'environnement
Respectez les lois et réglementations nationales en matière d'élimination 
des déchets. Les appareils électroniques et électriques ne doivent pas être 
traités comme des déchets ménagers. Les équipements, accessoires et 
emballages doivent être recyclables.

Il est interdit d'éliminer la machine avec les déchets ménagers ordinaires.

Lisez attentivement tous les avertissements de sécurité et les instructions 
d'utilisation. Le non-respect des avertissements et des instructions peut 
provoquer des accidents tels que des chocs électriques, des incendies et de 
graves brûlures

Ne pas utiliser ou exposer la machine à la pluie

Lors de l'utilisation des ciseaux, ne pas approcher les mains de la zone de 
coupe pour éviter les blessures

Lors de l'utilisation de la rallonge, ne pas la diriger vers une personne

Description des performances du produit
Ce produit est un ciseau avec rallonge à batterie, avec une plage d'utilisation de 0 à 
1,5 mètre. Il améliore également la sécurité de la taille.
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Spécifications techniques
MODÈLE Spécifications 

du produit
Matériau Dimensions

rétractée
Dimensions

allongée
Poids

GC 22-10 Ciseaux à 
gazon avec 

rallonge

Tuyau en 
aluminium

1,0M 1,5M 0.72KG

Liste des pièces
1. Rallonge
2. Ciseaux
3. Outils de support
4. Manuel d'instructions

Étapes pour monter et retirer la tige de rallonge :

Avec une clé hexagonale M3, bloquer 
les 2 roues "A" sur la machine Ouvrir la languette de la rallonge "B"

Débrancher la prise d'alimentation 
"C", insérer la prise "C" dans la prise 
d'alimentation de la machine "D", 
après insertion, tourner d'un demi-tour 
pour activer l'auto-blocage

Insérer le manche de la machine dans 
le levier de la rallonge comme indiqué

Faire osciller la languette pour fermer 
et bloquer l'écrou "E"

Une fois les étapes ci-dessus 
terminées, il est possible d'utiliser la 
phase de retrait de la rallonge et vice 
versa

Après l'assemblage, activer l'alimentation et suivre les instructions. Lors 
de l'installation ou du retrait des ciseaux, assurez-vous de couper d'abord 
l'alimentation !
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Comment utiliser le tube interne de la tige de rallonge

Lors de l'utilisation de la tige, ne 
la tournez pas continuellement 
car la durée de vie de la machine 
sera réduite.

1 2

Considérations de sécurité
Attention ! Lisez attentivement toutes les instructions, le non-respect de 
toutes les instructions ci-dessous peut provoquer des chocs électriques, des 
incendies ou d'autres blessures graves !

Considérations de sécurité
1. Gardez l'espace de travail propre et bien éclairé, les espaces de travail désordonnés 
et sombres peuvent provoquer des accidents
2. N'utilisez pas la machine dans des environnements explosifs, inflammables ou 
humides
3. Éloignez les enfants et les personnes présentes avant d'utiliser la machine 
normalement, afin d'éviter des blessures accidentelles dues à des distractions 
pendant le fonctionnement

Instructions de sécurité électrique
1. La prise de la batterie de l'outil électrique doit correspondre à l'extrémité de 
connexion de la batterie, la prise et la fiche ne doivent en aucun cas être modifiées
2. N'exposez pas les outils électriques à la pluie ou à l'humidité, l'entrée d'eau ou 
d'autres liquides augmentera le risque de choc électrique et endommagera les 
appareils électriques
3. N'abusez pas du câble, n'utilisez pas le câble d'alimentation pour soulever, tirer
l'outil électrique ou débrancher la fiche, gardez l'outil électrique éloigné des 
sources de chaleur, de l'huile, des arêtes vives ou des parties mobiles, n'utilisez 
pas le chargeur lorsque le câble d'alimentation ou la fiche est endommagé, les fils 
endommagés ou emmêlés augmentent le risque de choc électrique
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Instructions de sécurité personnelle
1. Soyez vigilant, faites attention au fonctionnement et restez éveillé lors de 
l'utilisation d'outils électriques, n'utilisez pas d'outils électriques en cas de fatigue, 
de traitement médicamenteux ou de réaction à l'alcool, la distraction pendant le 
fonctionnement peut entraîner de graves blessures
2. Utilisez des dispositifs de protection, portez toujours des lunettes de protection,
etc., dans des conditions appropriées, comme des masques anti-poussière, des 
chaussures de sécurité antidérapantes, des casques de sécurité, des dispositifs de 
protection auditive, etc. peuvent réduire les blessures
3. Retirez toutes les clés de réglage ou les clés avant d'allumer l'outil
électrique et la clé ou la clé laissée sur la partie tournante de l'outil électrique 
provoquera des blessures
4. Pendant le fonctionnement, gardez les mains éloignées de la zone de travail et les 
mains ne doivent en aucun cas être étendues sous l'outil et faites toujours attention 
à l'équilibre du pied et du corps, afin que les outils électriques puissent être bien 
contrôlés en cas d'accident
5. Habillez-vous de manière appropriée et ne portez pas de vêtements amples ou 
d'accessoires ; gardez les cheveux, les vêtements et les manches éloignés des parties 
mobiles, car des vêtements amples, des accessoires ou des cheveux longs peuvent se 
coincer dans les parties en mouvement

Situations anormales et comment y faire face
1. Lorsqu’un objet non coupable est inséré accidentellement, relâchez 
immédiatement la gâchette
2. Lorsque vous coupez trop d’herbe et que vous forcez trop, cela peut provoquer le 
blocage de la machine ; il est donc nécessaire de retirer manuellement l’herbe de la 
machine, ne forcez pas trop. La force endommagera la machine
3. Si la batterie ne se charge pas normalement, vérifiez d’abord si le chargeur est celui 
fourni avec le produit, puis assurez-vous que la tension de charge correspond à celle 
indiquée sur la plaque signalétique.
4. En cas de panne électrique ou mécanique, éteignez immédiatement l’interrupteur
5. Si elle n’est pas utilisée conformément au mode d’emploi, la batterie peut laisser 
s’échapper du liquide, ne touchez pas ce liquide ; en cas de contact accidentel, lavez 
immédiatement à l’eau, si le liquide entre en contact avec les yeux, rincez à nouveau 
à l’eau Le liquide expulsé par les batteries peut provoquer des irritations ou des 
brûlures
Service après-vente
En cas de questions lors de l'utilisation, contactez-nous à temps. Nous disposons de 
personnel professionnel capable de répondre à vos questions et problèmes, et nous 
autorisons le personnel de maintenance qualifié à réparer les outils électriques avec 
des pièces de rechange identiques, afin de maintenir les performances de sécurité 
des outils électriques.

Déclaration
L'entreprise se réserve le droit d'apporter des améliorations techniques aux produits 
décrits dans ce manuel. Comprendre s’il y a des changements.En cas de divergences 
entre les images graphiques, les textes et les objets réels contenus, ces derniers 
prévalent.
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